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482908-2024 - Hange
Poola – Krediteerimisteenused – Udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego na lata 2025-
2031 w wysokości 3 500 000,00 PLN z przeznaczeniem na finansowanie planowanego deficytu 
budżetowego
OJ S 156/2024 12/08/2024
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Łowicz
E-posti aadress: katarzyna.kedzia@ug.lowicz.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego na lata 2025-2031 w wysokości 3 500 
000,00 PLN z przeznaczeniem na finansowanie planowanego deficytu budżetowego
Kirjeldus: 4.1. Przedmiotem zamówienia jest udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego w 
wysokości 3 500 000,00 PLN z przeznaczenie na finansowanie planowanego deficytu 
budżetu. 4.2. Szczegółowe warunki zamówienia, w tym wymagania jakościowe, o których 
mowa w art. 246 ust. 2 ustawy Pzp: 1) Zamawiający dopuszcza refundację już poniesionych 
wydatków na spłaty rat kredytów i pożyczek oraz pokrycia deficytu do pełnej kwoty kredytu. 2) 
Okres kredytowania od dnia podpisania umowy kredytowej do 31.12.2031 r. 3) Karencja w 
spłacie rat kapitałowych kredytu do 31 marca 2025 r. 4) Karencja w zapłacie odsetek do 31 
stycznia 2025 r. 5) Zamawiającemu przysługuje prawo wykorzystania kredytu w kwocie niższej 
niż kwota 3.500.000,00 zł bez ponoszenia z tego tytułu dodatkowych kosztów (opłat, prowizji 
itp.). 6) Zabezpieczenie: weksel in blanco wraz z deklaracją wekslową. 7) Harmonogram spłat 
kapitału – w ratach kwartalnych stanowi Załącznik Nr 7 do SWZ. 8) Odsetki od kredytu 
naliczone są miesięcznie. 9) Kredyt będzie wykorzystany do 31 grudnia 2024 roku („na 
żądanie”).tj. maksymalnie do 7 dni po złożeniu pisemnej dyspozycji do uruchomienia kredytu 
na rachunek gminy . 10) Oprocentowanie kredytu będzie liczone w oparciu o WIBOR 3M z 
notowań na dzień 22.07.2024 r. na potrzeby badania ofert. 11) Kredyt nie może być obciążony 
innymi opłatami niż wymienione w SWZ. 12) Zamawiającemu przysługuje prawo 
przedterminowej spłaty kredytu w całości lub części, bez dodatkowych kosztów (opłat, prowizji 
itp.). Oprocentowanie liczone będzie wówczas za okres faktycznego korzystania z kredytu. 13) 
Zamawiający określa sposób ustalania WIBORU 3M do naliczania oprocentowania kredytu 
liczony według stawki WIBOR 3M według notowań na 10 dni kalendarzowych 
poprzedzających okres obrachunkowy. 14) Zamawiający nie wyraża zgody na podpisanie 
oświadczenia o poddaniu się egzekucji zgodnie z art. 97 ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 r. 
Prawo bankowe. 15) Wykonawca, będzie terminowo przekazywał środki pieniężne na 
rachunek Zamawiającego. 16) Wszelkie rozliczenia pomiędzy Zamawiającym a Wykonawca 
będą prowadzone w walucie polskiej (PLN). 17) Gmina nie złoży oświadczenia o poddaniu się 
egzekucji w trybie art. 777 .par. 1 pkt.5 k.p.c. 18) Na rachunkach Gminy w bankach nie ciążą 
zajęcia egzekucyjne. 19) Gmina nie posiada zaległych zobowiązań w bankach. 20) W Gminie 
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nie był prowadzony program postepowania naprawczego w rozumieniu ustawy z dnia 
27.08.2009r o finansach publicznych 21) W Gminie nie były prowadzone za pośrednictwem 
komornika sądowego działania windykacyjne wszczynane na wniosek banków. 22) Do 
naliczania odsetek od kredytu należy przyjąć, że miesiąc ma rzeczywistą liczbę dni 
kalendarzowych, a rok liczy 365 lub 366 dni (w zależności od roku). 23) Zamawiający nie 
posiada zobowiązań z tyt., wykupu wierzytelności, forfaitingu, faktoringu, eFinancingu, 
leasingu. 24) Zamawiający nie udzielił poręczeń i gwarancji innym podmiotom. 25) Gmina nie 
ma powiązań kapitałowych z innymi podmiotami. 26) Dokumenty dotyczące sytuacji 
finansowej Gminy Łowicz umieszczone są w Załączniku Nr 8 do SWZ.
Menetluse tunnus: 7d9ff1ef-bcaf-4aa2-a63e-3c94c42d62eb
Sisemine tunnus: ZP.271.13.2024
Menetluse liik: Avatud
Menetluskorra kirjeldus: 1. Niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest zgodnie z przepisami ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych w trybie przetargu nieograniczonego (art. 132 ustawy Pzp). 2. Zamawiający 
informuje, iż na podstawie art. 139 ust. 1 ustawy Pzp może najpierw dokonać badania i oceny 
ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu 11.14. Minimalne wymagania techniczne dotyczące sprzętu używanego w 
celu korzystania z usług Platformy e-Zamówienia oraz informacje dotyczące specyfikacji 
połączenia określa § 12 Regulamin Platformy e-Zamówienia, a mianowicie: 11.14.1. W celu 
prawidłowego korzystania z usług Platformy e-Zamówienia wymagany jest: a) Komputer PC:  
parametry minimum: Intel Core2 Duo, 2 GB RAM, HD,  zainstalowany jedne z poniższych 
systemów operacyjnych: MS Windows 7 lub nowszy, OSX/Mac OS 10.10, Ubuntu 14.04,  
zainstalowana jedna z poniższych przeglądarek: Chrome 66.0 lub nowsza, Firefox 59.0 lub 
nowszy, Safari 11.1 lub nowsza, Edge 14.0 i nowsze, albo b) Tablet/Telefon:  parametry 
minimum: 4 rdzenie procesora, 2GB RAM, Android 6.0 Marshmallow, iOS 10.3,  przeglądarka 
Chrome 61 lub nowa 11.14.2. Dla skorzystania z pełnej funkcjonalności może być konieczne 
włączenie w przeglądarce obsługi protokołu bezpiecznej transmisji danych SSL, obsługi Java 
Script oraz cookies; 11.14.3. Specyfikacja połączenia, formatu przesyłanych danych oraz 
kodowania i oznaczania czasu odbioru danych: a) specyfikacja połączenia – formularze 
udostępnione są za pomocą protokołu TLS 1.2, b) format danych oraz kodowanie: formularze 
dostępne są w formacie HTML z kodowaniem UTF-8, c) oznaczenia czasu odbioru danych: 
wszelkie operacje opierają się o czas serwera i dane zapisywane są z dokładnością co do 
sekundy. 11.15. W przypadku problemów technicznych i awarii związanych z 
funkcjonowaniem Platformy e-Zamówienia użytkownicy mogą skorzystać ze wsparcia 
technicznego dostępnego drogą elektroniczną poprzez formularz udostępniony na stronie 
internetowej  w zakładce „Zgłoś problem”. Ofertę składa się, pod https://ezamowienia.gov.pl
rygorem nieważności, w formie elektronicznej. 4. Szczegółowe informacje o środkach 
komunikacji elektronicznej zawiera rozdział 11 SWZ. 5. Szczegółowe informacje dotyczące 
RODO zawiera rozdział 22 SWZ. 6. Zamawiający nie wymaga wnoszeniawadium. 7. 
Zamawiający nie wymaga wnoszenia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 8. 
Zamawiający nie wymaga w niniejszym postępowaniu przedmiotowych środków dowodowych. 
9. Szczegółowe warunki dotyczące postępowania o udzielenie zamówienia publicznego są 
określone w SWZ, która zawiera szczegółowe informacje dotyczące przedmiotu zamówienia, 
warunków postępowania o udzielenie zamówienia (pełny opis procedury), warunków 
uczestnictwa wykonawców w postępowaniu, kryteriów oceny ofert oraz wszelkie informacje 
potrzebne do prawidłowego sporządzenia i złożenia oferty przez wykonawców. SWZ dostępna 
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jest na stronie internetowej prowadzonego postępowania, o której mowa w pkt. 1.2 SWZ. 10. 
Numeracja przywołana w pkt 2.1.4 ogłoszenia o zamówieniu wynika z numeracji przyjętej w 
SWZ.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66113000 Krediteerimisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola
Lisateave: Teren gminy Łowicz.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Informacje dodatkowe: 7.1. Wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia 
podlega Wykonawca, w stosunku, do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których 
mowa w art. 108 ustawy Pzp. 7.2. Zamawiający nie przewiduje podstawy wykluczenia 
wskazanych w art. 109 ust 1 ustawy Pzp. 7.6. Wykonawca podlega wykluczeniu także w 
oparciu o podstawy wykluczenia wskazane art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. 2024 r., poz. 507 z późn. zm.). 
7.11. Wykluczenie Wykonawcy następuje również na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014), w 
brzmieniu nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 111 z 8.4.2022). 
8.1. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie stanowiące wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca na dzień składania ofert: a) nie podlega wykluczeniu, b) spełnia 
warunki udziału w postępowaniu. 8.1.1. Oświadczenie, o którym mowa w pkt 8.1 SWZ 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć w formie jednolitego dokumentu sporządzonego zgodnie 
z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
Europejskiej 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 
2014/24/UE, zwanego dalej „Jednolitym Dokumentem” lub „JEDZ”. – wg załącznika 2 do SWZ. 
8.1.2. Jeżeli Wykonawca nie złożył oświadczenia, o którym mowa w pkt 8.1 SWZ lub jest ono 
niekompletne lub zawiera błędy, Zamawiający wezwie Wykonawcę odpowiednio do jego 
złożenia, poprawienia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, chyba że oferta Wykonawcy 
podlega odrzuceniu bez względu na jego złożenie, uzupełnienie lub poprawienie lub zachodzą 
przesłanki unieważnienia postępowania. 8.1.3. Zamawiający może żądać od Wykonawców 
wyjaśnień dotyczących treści oświadczenia, o których mowa w pkt 8.1 SWZ. 8.1.4. Jeżeli 
złożone przez Wykonawcę oświadczenie, o którym mowa w pkt 8.1 SWZ budzi wątpliwości 
Zamawiającego, może on zwrócić się bezpośrednio do podmiotu, który jest w posiadaniu 
informacji lub dokumentów istotnych w tym zakresie dla oceny spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu lub braku podstaw wykluczenia, o przedstawienie takich 
informacji lub dokumentów. 8.2. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą 
oświadczenie, że: 1) nie podlega wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 2) nie 
zachodzą w stosunku do niego przesłanki wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
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narodowego, – wg Załącznika Nr 3 do SWZ. 8.3. W przypadku, o którym mowa w rozdziale 
6.2 SWZ Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy. W 
przypadku gdy ofertę składa spółka cywilna, a pełen zakres prac wykonają wspólnicy wspólnie 
w ramach umowy spółki oświadczenie powinno potwierdzać ten fakt. Oświadczenie należy 
złożyć wg wymogów załącznika nr 4 do SWZ. 8.4. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 
dni od dnia wezwania) następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na 
dzień złożenia): 8.4.1. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu: 1) 
zezwolenie na prowadzenie działalności bankowej na terenie Polski, a także realizację usług 
objętych przedmiotem zamówienia, zgodnie z przepisami ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 r 
Prawo Bankowe (t. j. Dz. U. z 2023 r., poz. 2488 z późn. zm.), a w przypadku określonym w 
art. 178 ust. 1 ustawy Prawo Bankowe lub inny dokument potwierdzający rozpoczęcie 
działalności przed dniem wejście w życie ustawy, o której mowa w art. 193 ustawy Prawo 
Bankowe. W przypadku Banku Państwowego wystarczy podanie rocznika, numeru i pozycji 
właściwego dziennika Ustaw zawierającego rozporządzenie o utworzeniu banku. 8.4.2. W celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t. j. Dz. U. z 2024 r., poz. 594 z późn. zm.), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wg załącznika nr 5 do SWZ, 3) 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w pkt 8.1 oraz 8.2. SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mo7wa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp, e) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, f) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, - wg załącznika Nr 6 do SWZ. 8.13. Oświadczenia, o 
których mowa w rozdziale 8.1 i 8.2 SWZ składa się, pod rygorem nieważności, w formie 
elektronicznej. 8.14. Podmiotowe środki dowodowe sporządza się w postaci elektronicznej, w 
formatach danych określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 
lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne (t. t. 
Dz. U. z 2024 r., poz. 307 ze zm.), z zastrzeżeniem formatów, o których mowa w art. 66 ust. 1 
ustawy, z uwzględnieniem rodzaju przekazywanych danych. 8.15. Podmiotowe środki 
dowodowe przekazuje się wg zasad wskazanych w rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z 
dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz 
wymagań technicznych dla środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie (Dz. U. z 2020 r. poz. 2452). 8.21. Jeżeli wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
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dokumentu wskazanego w pkt 8.4.2 ppkt 1) SWZ - składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt 8.4.2 ppkt 1) SWZ - 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 8.22. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 8.21 SWZ, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
(wystawionym w wymaganym w pkt. 8.21 SWZ terminie) zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art 132 ustawy PZP - Niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest zgodnie z przepisami ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych w trybie przetargu nieograniczonego (art. 132 ustawy Pzp)

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) 
Ogłoszenia o zamówieniu.
Korruptsioon: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Szczegóły 
oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w 
punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu.
Pettus: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegóły oraz 
wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w 
punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Przesłanka wykluczenia 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) 
Ogłoszenia o zamówieniu.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumine: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu
Maksude maksmine: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia 
wskazano w punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Przesłanka wykluczenia 
dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 108 ust. 2 ustawy 
Pzp oraz postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz.U. z 2023 r. poz. 1497, ze zm.). 



482908-2024 Page 6/11

Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia 
wskazano w punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) 
Ogłoszenia o zamówieniu.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Przesłanka wykluczenia dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o 
zamówieniu.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) 
Ogłoszenia o zamówieniu.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4) Ogłoszenia o zamówieniu

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego na lata 2025-2031 w wysokości 3 500 
000,00 PLN z przeznaczeniem na finansowanie planowanego deficytu budżetowego
Kirjeldus: 4.1. Przedmiotem zamówienia jest udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego w 
wysokości 3 500 000,00 PLN z przeznaczenie na finansowanie planowanego deficytu 
budżetu. 4.2. Szczegółowe warunki zamówienia, w tym wymagania jakościowe, o których 
mowa w art. 246 ust. 2 ustawy Pzp: 1) Zamawiający dopuszcza refundację już poniesionych 
wydatków na spłaty rat kredytów i pożyczek oraz pokrycia deficytu do pełnej kwoty kredytu. 2) 
Okres kredytowania od dnia podpisania umowy kredytowej do 31.12.2031 r. 3) Karencja w 
spłacie rat kapitałowych kredytu do 31 marca 2025 r. 4) Karencja w zapłacie odsetek do 31 
stycznia 2025 r. 5) Zamawiającemu przysługuje prawo wykorzystania kredytu w kwocie niższej 
niż kwota 3.500.000,00 zł bez ponoszenia z tego tytułu dodatkowych kosztów (opłat, prowizji 
itp.). 6) Zabezpieczenie: weksel in blanco wraz z deklaracją wekslową. 7) Harmonogram spłat 
kapitału – w ratach kwartalnych stanowi Załącznik Nr 7 do SWZ. 8) Odsetki od kredytu 
naliczone są miesięcznie. 9) Kredyt będzie wykorzystany do 31 grudnia 2024 roku („na 
żądanie”).tj. maksymalnie do 7 dni po złożeniu pisemnej dyspozycji do uruchomienia kredytu 
na rachunek gminy . 10) Oprocentowanie kredytu będzie liczone w oparciu o WIBOR 3M z 
notowań na dzień 22.07.2024 r. na potrzeby badania ofert. 11) Kredyt nie może być obciążony 
innymi opłatami niż wymienione w SWZ. 12) Zamawiającemu przysługuje prawo 
przedterminowej spłaty kredytu w całości lub części, bez dodatkowych kosztów (opłat, prowizji 
itp.). Oprocentowanie liczone będzie wówczas za okres faktycznego korzystania z kredytu. 13) 
Zamawiający określa sposób ustalania WIBORU 3M do naliczania oprocentowania kredytu 
liczony według stawki WIBOR 3M według notowań na 10 dni kalendarzowych 
poprzedzających okres obrachunkowy. 14) Zamawiający nie wyraża zgody na podpisanie 
oświadczenia o poddaniu się egzekucji zgodnie z art. 97 ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 r. 
Prawo bankowe. 15) Wykonawca, będzie terminowo przekazywał środki pieniężne na 
rachunek Zamawiającego. 16) Wszelkie rozliczenia pomiędzy Zamawiającym a Wykonawca 
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będą prowadzone w walucie polskiej (PLN). 17) Gmina nie złoży oświadczenia o poddaniu się 
egzekucji w trybie art. 777 .par. 1 pkt.5 k.p.c. 18) Na rachunkach Gminy w bankach nie ciążą 
zajęcia egzekucyjne. 19) Gmina nie posiada zaległych zobowiązań w bankach. 20) W Gminie 
nie był prowadzony program postepowania naprawczego w rozumieniu ustawy z dnia 
27.08.2009r o finansach publicznych 21) W Gminie nie były prowadzone za pośrednictwem 
komornika sądowego działania windykacyjne wszczynane na wniosek banków. 22) Do 
naliczania odsetek od kredytu należy przyjąć, że miesiąc ma rzeczywistą liczbę dni 
kalendarzowych, a rok liczy 365 lub 366 dni (w zależności od roku). 23) Zamawiający nie 
posiada zobowiązań z tyt., wykupu wierzytelności, forfaitingu, faktoringu, eFinancingu, 
leasingu. 24) Zamawiający nie udzielił poręczeń i gwarancji innym podmiotom. 25) Gmina nie 
ma powiązań kapitałowych z innymi podmiotami. 26) Dokumenty dotyczące sytuacji 
finansowej Gminy Łowicz umieszczone są w Załączniku Nr 8 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP.271.13.2024

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66113000 Krediteerimisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola
Lisateave: na terenie gminy Łowicz

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 31/12/2024
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2031

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Sobivus tegeleda kutsealase tööga
Nimi: uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile 
wynika to z odrębnych przepisów
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony, jeśli 
Wykonawca wykaże, że posiada: zezwolenie na prowadzenie działalności bankowej na 
terenie Polski, a także realizację usług objętych przedmiotem zamówienia, zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 r Prawo Bankowe (t. j. Dz. U. z 2023 r., poz. 2488 z 
późn. zm.), a w przypadku określonym w art. 178 ust. 1 ustawy Prawo Bankowe lub inny 
dokument potwierdzający rozpoczęcie działalności przed dniem wejście w życie ustawy, o 
której mowa w art. 193 ustawy Prawo Bankowe. W przypadku Banku Państwowego wystarczy 
podanie rocznika, numeru i pozycji właściwego dziennika Ustaw zawierającego 
rozporządzenie o utworzeniu banku.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Szczegółowo określono w rozdziale 17 SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
1b1987c5-7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma e-zamawówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-
a75b-7a833f5b877c

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-
7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/09/2024 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Wykonawca składa ofertę za pomocą Platformy e-Zamówienia dostępnej pod adresem: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-a75b-
7a833f5b877c
Lisateave: 14.4. Oferta może być złożona tylko do upływu terminu składania ofert. 14.5. 
Wykonawca może przed upływem terminu składania ofert wycofać ofertę. Wykonawca 
wycofuje ofertę w zakładce „Oferty/wnioski” używając przycisku „Wycofaj ofertę”. 14.6. 
Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, udostępnia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia. 14.7. Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do 
odszyfrowania ofert dostępnego po zalogowaniu w zakładce „Oferty/wnioski”. 14.8. 
Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępnia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informacje o: a) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte; b) cenach lub kosztach zawartych 
w ofertach. 14.9. Zamawiający odrzuca ofertę, jeżeli została złożona po terminie składania 
ofert, o którym mowa w pkt. 14.2 SWZ. 14.10. W przypadku wystąpienia awarii systemu 
teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym 
przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii
Lepingutingimused: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
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Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności wynikających 
z realizacji zamówienia zawarte są w pkt. 21.4 SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Łowicz
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Łowicz
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Łowicz

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Łowicz
Registreerimisnumber: 8341860216
Postiaadress: ul. Długa 12
Linn: Łowicz
Sihtnumber: 99-400
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola
E-posti aadress: katarzyna.kedzia@ug.lowicz.pl
Telefon: +48 468302630
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-
475b-a75b-7a833f5b877c
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

mailto:katarzyna.kedzia@ug.lowicz.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b1987c5-7e5d-475b-a75b-7a833f5b877c
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postepu 17a 02-676
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Internetiaadress: www.uzp.gov.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 5262883664
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48 226958504
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
449386-2024
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiany zostały wprowadzone w konsekwencji udzielenia odpowiedzi na pytania Wykonawcy. 
Zmianie uległy sekcje: 5.1.12 (zmieniono: termin składania ofert, termin publicznego otwarcia 
ofert)

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: dda19e47-7b01-4781-9599-8d21358c7f02  -  01

http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 09/08/2024 10:28:31 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 482908-2024
ELT S väljaande number: 156/2024
Avaldamise kuupäev: 12/08/2024
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